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Name:   
(Nombre) 

Address:   
(Domicilio)  

City, State, and Zip Code:   
(Ciudad, estado y código postal) 

Telephone Number:   
(Su número de teléfono) 

Representing  Self OR  Attorney for   
(En representación de X sí mismo/a O X abogado para) 

State Bar Number (if applicable):   
(Número de inscripción del colegio de abogados (si corresponde)) 

Licensed Fiduciary Number (if applicable):   
(Número de fiduciario autorizado (si corresponde)) 

 

 

SUPERIOR COURT OF ARIZONA IN      COUNTY 
(TRIBUNAL SUPERIOR DE ARIZONA EN CONDADO DE XXX) 

 
 

In the Matter of (check one or both)   Case Number:   
(En el caso de (marque una o ambas casillas))  (Número del caso) 

 

 Guardianship  Conservatorship   LETTERS OF APPOINTMENT 

(X Tutela O X  Curatela)  AS TEMPORARY:  (Check one box) 

 (CARTAS DE NOMBRAMIENTO TEMPORAL: 

  Marque una casilla) 

   Guardian and Conservator 
  (X Tutor y curador) 

 an Adult   a Minor   Guardian / (X Tutor) 

(X un adulto O X un menor)   Conservator / (X Curador) 

AND ACCEPTANCE OF TEMPORARY 

ISSUANCE OF TEMPORARY LETTERS 

OF APPOINTMENT 
(Y ACEPTACIÓN DE LA DESIGNACIÓN 

TEMPORAL EMISIÓN DE LAS CARTAS 

TEMPORALES) 

 

OJO: Todos los formularios deberán 

completarse en inglés. De lo contrario, no 

se le permitirá presentar sus documentos 

en la Secretaría del Tribunal. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

FOR CLERK’S USE ONLY 

 



  Case Number:   
  (Número del caso) 
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1. NAME OF PERSON APPOINTED: This person (name)       

 is appointed as:  Guardian and Conservator OR  Guardian OR  Conservator 
 (NOMBRE DE LA PERSONA DESIGNADA: XXX Se designa a esta persona como X Tutor y Curador O 

X Tutor O X Curador) 

 

2. NAME OF PERSON WHO NEEDS GUARDIAN AND/OR CONSERVATOR: 
 (NOMBRE DE LA PERSONA QUE NECESITA EL TUTOR O CURADOR) 

 

  
 

3. REASON FOR APPOINTMENT: The person who needs a guardian and/or conservator is 

 a minor OR   an incapacitated adult or a ward OR  a protected person 
(MOTIVOS PARA LA DESIGNACIÓN: La persona que necesita un tutor o curador es X un menor O  X es 

un adulto incapacitado o un pupilo O  X una persona protegida) 

 

4. LENGTH OF APPOINTMENT:    
 (DURACIÓN DE LA DESIGNACIÓN) 

 

5. RESTRICTIONS that apply to this TEMPORARY appointment, by order of the court:  
(RESTRICCIONES que corresponden a esta designación TEMPORAL, por orden del tribunal) 

  

  

 

  

 

  

 

  

 

WITNESS:   Clerk of the Superior Court  
(Testigo)  (Secretario del tribunal superior) 
 

 

 

       By/(Por):                   

         Deputy Clerk / (Secretario auxiliar)  

 

 

 



  Case Number:   
  (Número del caso) 
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ACCEPTANCE OF TEMPORARY APPOINTMENT 
(ACEPTACIÓN DE LA DESIGNACIÓN TEMPORAL) 

 

State of Arizona  ) 

    ) ss. 

County of    )  
(Estado de Arizona         ) 

    ) a.s. 

(Condado de XXX  ) 

 

 

I accept the duties as TEMPORARY  Guardian and Conservator OR  Guardian OR  

Conservator of 

 

                                                                                                       (name). 
(Acepto mis responsabilidades como X Tutor y Curador O X Tutor O X Curador TEMPORAL de XXX (nombre).)  

 

I swear that I will perform these duties according to law. 
(Juro que cumpliré con mis responsabilidades de conformidad con la ley.) 

 

 

 

               

DATE / (FECHA)      GUARDIAN AND/OR CONSERVATOR 

(TUTOR Y / O CURADOR) 

 

Subscribed and sworn to 

before me this date:       by        
 (Lo manda y rubrica con fecha de XXX)   (por) 
 

 

My Commission Expires:             

(Mi comisión vence)      Deputy Clerk / Notary Public 

(Secretario auxilitar/Notario público) 

 


